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TRANSFORMATIONS OF SOCIETY, BODILY
IMPERFECTION, AND SPIRITUAL BEAUTY

Quaestio Rossica (2019, No. 1) opens with an article by prominent
professors of history from Ural Federal University (Viadimir Zapary,
Vladimir Kamynin, and Boris Lichman), who offer an overview of a new
concept for teaching history to non-humanities students that emerged
in Russia during perestroika. The authors believe the introduction
of multi-concept learning techniques which successfully substituted
the monopoly of the Marxist approach has contributed to an atmos-
phere of competitive thinking among students in technical departments
(Scientia et vitae section).

While formulating the central problem of this issue (Problema voluminis
section), we devised the theme “The Age of Great Reforms: The Success
of Innovation and the Collapse of Illusions”. Here, we chronologically extend
the limits of the “century of the great reforms” by including in our discussion
many reform ideas and practices from the late 1820s to the early twentieth
century. This chronological extension was encouraged by understanding the
reform process in Russia as an extended one, taking up if not all of moder-
nity, then at least its ‘imperial’ segment (spanning from the 18" century well
into the 1920s). In the early 20" century, the very idea of the reforms received
a modernist meaning as transformations possessing a preliminary design,
theoretical basis, certain policies, and an apparent progress-oriented vector
[Denomen pedopm].

Russia is often characterised as a country of “unfinished”, “never-end-
ing”, or “failed” reforms in the anecdotes of popular writers and in the
experience of the reforms of the last few decades. This obliges historians
to pursue a “binocular” perception of the 19*-century reforms. They have
to be seen both in a relatively broad historical perspective and in close focus
through specific historical studies that look at various qualitatively impor-
tant phases and aspects. Following this logic, the section opens with an
article by Tatiana Andreeva (Institute of History, RAN, St Petersburg), who
discusses the preparatory stages of 19"-century peasant reform in Russia,
namely, the emancipation of kazna (state-owned) peasants in secret com-
mittees between the second half of the 1820s and the late 1830s. In assess-
ing the activities of these committees as an integral part of the modernisa-
tion of the social system and public administration, the author notes the
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unity of the strategic goals and tactical methods in reform projects aimed
at creating rational and profitable land administration systems, land use,
taxation, and administrative management.

The 1860s in Russia are famous for large-scale transformations (the
Great Reforms) that sought to fundamentally change the country, mostly
by solving the “peasant question” associated with the abolition of serfdom.
This scale, however, encouraged government institutions and social forces
alike to seek answers to the other global challenges facing Russia, which
was at the time involved in global developmental processes: the Industrial
Revolution, structural societal change, the increasing complexity of the
geopolitical situation, and new views on ethical values, civil rights, political
freedoms, national identities, cultural landmarks, etc.

From the second half of the 19" century onwards, the Russian Empire,
previously a predominantly agrarian nation, was beginning to move to-
wards industrialisation by overcoming the crisis in older types of manu-
facturing and forming modern industrial sectors. Several aspects of these
processes were manifested in the provisional design of mining reform in
Russia. These are reflected in an article by Evgeny Neklyudov (Institute
of History and Archaeology of the Ural Branch of RAS, Yekaterinburg).
The choice of legal and institutional innovations in the mining industry, ac-
cording to the author’s conclusions, depended on way in which the reform-
ers viewed domestic industrial development: under state control or without
it. This determined the extent to which European experience was used in
preparing major mining reforms.

One of the motivations for the reforms was a change in Russia’s in-
ternational standing: this demanded the creation of a more progressive
social structure that would have further developed the country towards
parity with the leading European powers of the time. Growing aware-
ness of being “Europeans”, not only within the elites of the Russian Em-
pire but also broader society, was a hallmark of 19"-century Russia. This
became possible not least because of fundamental changes in attitudes
towards education and enlightenment. Virtually all external observers
since the end of the 15" century blamed Russia for lacking a European
educational system. This allowed European observers to mark the Rus-
sian state as “barbaric” and non-European. By the beginning of the 19"
century, a strong opinion had formed in Russia that schooling was one
of the most important tools for channeling the national idea, as Yulia But
argues (Ural Federal University, Yekaterinburg). The author believes that
the translation of foreign educational experience and the development
of an optimal model of education that was simultaneously European and
adapted for Russian reality was a subject of deep contemplation by the
national elites for a century.

The main characteristic of the 19"-century Russian reforms that
distinguished them from those which preceded and followed was the
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wide public discussion around them. The reforms entered into a space
for public communication, which reflected not only the successes
of 18"-century westernisation (in particular, the establishment of the
periodical press and the appearance of a target discursive audience), but
also changes in the relationship between the authorities and citizens.
According to Oksana Zavyalova (Southern Federal University, Ros-
tov-on-Don), in the second half of the 19 century there were unique
conditions for creating better connections between the general popula-
tion and the state authorities. As she explains, the system of subject-to-
subject relationships in which parties listened to and heard each other
“had ripened”. Numerous “appeals to authorities” in letters and notes on
current issues were made not only by the usual narrow circle of public
figures or officials, but also by a wider population: these appeals thus
became an important channel for dialogue. As this research has shown,
the appeals did not remain unanswered.

The undoubted successes of the reforms often coexisted with disap-
pointments and failures caused by the mistakes of the reformers and
other factors. For Russia, one of the reasons for unsuccessful reforms
may have been an extremely complex ethnic and confessional structure,
which included many territories with diverse traditions of social life and
administration. For a long time, Russia had managed, with varying rates
of success, a system of multi-ethnic and multi-cultural territories around
its ethno-political core: it was little concerned with the unification of its
managerial and social institutions. According to N.S. Kollmann, Mos-
cow’s rulers pursued a policy of “calculated decentralisation” in which
the state was granted only the most important functions: the supreme
court, taxation, the military and diplomacy. At the same time, it shared
“power with a strikingly wide range of institutions and traditional so-
cial practices” [Komnimans, c. 42]. As early as the second half of the 18"
century, Russian elites recognised the unquestionable difficulty of ap-
plying common standards throughout the empire. In a letter to Voltaire,
Empress Catherine II (written in Kazan in May 1767) stated: “Here, the
population consists of twenty different nationalities, completely dissimi-
lar to each other. Meanwhile, it is necessary to sew a dress that would be
acceptable to all. General principles might still be found; but the par-
ticularities? And what particularities! <...> The whole new world has
to be created, united, and safeguarded” [Vmmeparpuua Exarepumna II,
c. 748-749]. In the 19" century, the imperial authorities seriously began
to “sew” the “dress that would be acceptable to all” in an attempt to place
the manners and customs of all the internal and external borderlands
under a single standard, a task that turned out to be infeasible.

Judicial reform aimed at regulating and systematising the functions
of magistrates in the vast expanses of Siberia can be seen as a notable ex-
ample of such difficulties. Evgeny Krestyannikov (Tyumen State University),
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basing his research on archival documents, shows the ineffectiveness of this
reform due to irrational land division, the attachment to specific subjects of
judicial activities, and the idea of combining both investigative and judicial
functions in one agent.

Difficulties in reforming the political system manifested themselves es-
pecially clearly in distant imperial provinces inhabited by ethnicities oth-
er than Russians. Roman Pochekaev (NRU Higher School of Economics,
St Petersburg Branch) and Sergey Lyubichankovsky (Orenburg State Peda-
gogical University) offer detailed historical studies of these processes.
The former describes the work of K. P. von Kaufmann, Governor-General
of Russian Turkestan, that sought to adapt rules of municipal self-govern-
ance to the newly-established Tashkent Municipal Duma in the 1870s.
The latter discusses attempts to introduce local land administrations into
the southeastern provinces (Astrakhan, Orenburg, and Stavropol, all areas
with high proportions of non-Russians among the population) in the last
years of the empire. Both articles seem to confirm the disparity between cal-
endar and historical time and the need to further examine the reforms be-
yond their ‘chronological core, which is often interpreted by historians with-
out taking into account the many peculiarities of ‘peripheral modernisation.

The second major theme of this issue is the paradoxical combination
of bodily deviancy and spiritual beauty in Russian culture. This phenom-
enon goes back to the rethinking of muteness and speech dysfunctions in
traditional society that led to a shift towards more humane treatment: this
was interestingly manifested in Russian fairytales which granted magical
abilities to disabled heroes. In Varvara Dobrovolskaya’s article (State Repub-
lican Center of Russian Folklore, Moscow), overcoming muteness is con-
ceived as a return of justice and harmony to the hero’s world. Mikhail Stro-
ganov (Institute of World Literature RAS, Moscow) discusses the famous
1886 novel The Blind Musician by V. Korolenko, which is highly relevant to
this theme. The author reveals the literary and historical context, correlates
this novel with other works in terms of motifs and tropes, and reflects on
the social mercy which was becoming clearly visible in public discourse.

An original take on the theme of corporal deviation and spiritual beauty
was proposed at the colloquium “Deviant bodies in Russian culture” (Les
corps déviants dans la culture Russe) (University of Geneva, 23-24 February
2018). In the union which traditionally blends mind and soul, the body of-
ten plays the role of a ‘poor parent’: in the face of eternity, the body is seem-
ingly nothing more than mortal flesh, while in the history of thought, inter-
est in the body has often seemed vulgar. However, it is precisely the body
that acts as a witness and measure of individual and social events, political
struggle, scientific progress, and cultural, aesthetic, and ethical transforma-
tions. The objective of the colloquium was to analyze the artistic represen-
tations and discourses (literary, cinematic, philosophical, scientific, intel-
lectual, and social) which formed an understanding of and assigned a value
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to the human body, thus changing the focus and nature of its perception
and depiction in Russian culture. The conference emphasised ‘pathologies’
rather than the ‘norm; i.e. all that seemed and seems like physical anomaly
against the ‘norms’ of nature and culture, be it the anatomical ‘monsters’ of
St Peterburg’s Kunstkamera, fairground ‘freaks, cripples and invalids, liter-
ary, artistic, and sculptural depictions of anthropomorphic creatures, ana-
tomical abnormalities, and the ‘bodily deviations’ of contemporary culture.

What circumstances and contexts, from the historians point of view,
change our ideas about the human body? What do they depend on and what
defines the standards, rules, and exceptions when one looks at human physical
nature? What is the role of corporal anomalies in Russian history and culture?
These were the questions discussed by the participants of the colloquium. The
organisers selected a number of articles for publication in Quaestio Rossica,
four of which are printed in this issue and two in the next one'.

The focus of Leonid Hellers (University of Lausanne, Switzerland) work
is Andrei Platonov’s novels. Analysing “prosthetical expressionism” in Rus-
sian literary and cultural manifestations of the body and corporeality, Heller
conclusively shows why the question of ‘improving’ human nature, widely
discussed throughout the 20" century, should be considered in connection
with themes of disability and monstrosity. Deconstructing the manifestos
and literary texts of the Anarchobiocosmicists, who sought biological im-
mortality, Olga Burenina-Petrova (University of Zurich, Switzerland) indi-
cates the importance of the bodily paradigm for Alexandr Svyatogor, Alek-
sandr Yaroslavskiy, Pavel Ivanitskiy, and others. The Biocosmicists perceived
bodily deviations (‘bestialism, anabiosis, and other new bodily norms) as a
“modus of immortality” Iulia Podoroga (University of Strasbourg, France)
offers a philosophical discourse on the concept of “revolutionary corporeal-
ity” in the works of Andrei Platonov and Pavel Filonov. According to the
researcher, both “insufficient” and “excessive” physicality led, in the oeuvre
of these authors, to bodily victory over the soul and to the formation of a
new unity of body and spirit. Finally, Petr Kazarnovsky (University of Ge-
neva, Switzerland) analyses anomalies of corporeality in P. Zaltsman’s novel
Puppies, whose characters seem to be able to overcome the barriers between
life and death, and those between bestiality and humanity.

The Conceptus et conceptio section raises the question of national iden-
tity. Based on a dialogue of the two prominent Slavophiles I. Kireevsky
and A. Khomyakov (19" c.), Natalya Volodina (Cherepovets State Uni-
versity) shows the austere disengagement between the rational European
understanding of the Enlightenment and its interpretation in the Russian
cultural-historical space. The work reveals the origins of the Slavophiles’

! The Editorial Board would like to thank organisers of the conference, Professor
Konstantin Bogdanov, National Research University “Higher School of Economics”
and PhD Annick Morard, University of Geneva, for constructive help in the formation
of this section.
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contradictions and their commitment to European humanism. Vadim
Dementyev's article (Saratov State University) is an elegant continuation
of the theme, excavating the proverbial “heart-to-heart talk” in the his-
tory of Russian speech and looking at how it is exclusive to Russian na-
tional discourse. The article offers the persuasive hypothesis, backed up
by numerous examples, that the need for “intimate talk” might be associ-
ated with an axiology of the national mindset. In all likelihood, the need
to “talk heart-to-heart” can be explained as some sort of compensatory
mechanism in the absence of the democratic institution of free speech
and as the desire to have a trustworthy interlocutor, which is inconceiv-
able in official communications. The theme opened up by the author
clearly calls for further investigation.

An interesting return to the question of Russo-Ukrainian relations dis-
cussed in previous issues of our journal [Quaestio Rossica. Vol. 5. 2017.
No. 1; Vol. 6. 2018. No. 2] is provided by Andrey Bogdanov (Institute
of Russian History, Moscow), who offers new data on the creation of Arse-
ny Sukhanov’s The Debate on Faith with the Greeks, a 17"-century text. The
article examines the historical roots of the dispute about the preservation
of the integrity of Orthodoxy in western and eastern Russian traditions
and has undoubted relevance with regard to the contemporary situation
with Orthodoxy and church unity. The article clearly demonstrates that the
problem of ritual discrepancies arising from real historical circumstances
originated before the advent of the Old Believer movement. Natalia Fa-
teeva and Zoya Petrova (Institute of Russian Language, Moscow) consider
important features of the imagery system in Russian poetic speech. The
authors look at major concepts in literature-centered Russian culture: the
Word and Poetry. Revealing their essence through metaphors of metal and
stone, these notions are capable of making interesting discoveries not only
in poetic speech but also in society’s self-awareness (Disputatio section).

Evgeny Anisimov’s publication (NRU Higher School of Economics,
St Petersburg) presents new documents on a political investigation start-
ed by a report from V.N. Tatishchev in 1738: this rapidly turned into a
“trigger” for the trial against the reporter himself. The sources published
within the article reveal facets of the character and lifestyle of a vigorous
statesman and one of the founders of the industrial town of Yekaterin-
burg. They also present a remarkable picture of the manners of the time,
soaked with trepidation in the face of political prosecution in 18"-centu-
ry Russia. The published texts return the reader to the problem of moral
choice, the normal, and the deviant, as well as the historical conditional-
ity of the notion of ‘norm’ itself (Origines section).

The issue ends with reviews. Mikhail Akishin (Novosibirsk University)
evaluates V. V. Trepavlov and A. V. Belyakov’s monograph Sibirskiye tsarevi-
chi v istorii Rossii (Siberian Princes in the History of Russia). The review-
er argues that the presentation of complex and sensitive material is done
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with academic thoroughness, thus proving the work’s academic relevance
and modern approach. Meanwhile, The Frigate Pallada by 1. Goncharov,
a 19™-century travelogue undeservedly forgotten by Russian philological
scholarship, has been the subject of analysis in a book by American re-
searcher Edyta M. Bojanowska (Yale). The undoubted merits and a few in-
terpretative inaccuracies of her work are considered in the review by James
White (Ural Federal University). In the opinion of the reviewer, the mono-
graph should encourage the emergence of a new and improved translation
of Goncharov’s text into English.

Annick Morard
(University of Geneva, Switzerland);

Larisa Soboleva, Dmitry Redin
(Ural Federal University,
Yekaterinburg, Russia)

Translated by Anna Dergacheva

Homep oTKpbIBaeTCs cTaTbell ONBITHBIX IpelofaBaTeneil cTopuye-
CKUX JUCHUIUIMH JJIS CTYAE€HTOB TeXHMYECKUX CIelManbHOCTeNl Ypasib-
CKOTO (efiepabHOTO YHUBEPCUTETA, podeccopos Bradumupa 3anapus,
Bnaoumupa Kamvinuna, bopuca /Tuumana o GopMUpoBaHNM HOBOJ KOH-
LeNuyy B NPeNoflaBaHNM UCTOPUN CTY[eHTaM HeTyMaHMTApPHBIX CIIeIN-
a7bHOCTeNl, BO3HUKIIEN B IIpoljecce IepecTpPONKU. ABTOPbI CUUTAIOT,
4TO BBEfIEHUE B IPOLjecC 0Oy4eHNs MHOTOKOHIIENITYa/lbHOM MEeTOIMKI,
YCIIELITHO BBITECHVBIIEN MOHOIO/INIO HA MapKCUCTCKUIL OZIXOJ, CIIOCO0-
CTBOBAJIO (pOPMMPOBAHNIO aTMOC(HEpPBl Pa3HOMBIC/INSA B Cpefie TeXHUYe-
CKMX crenuanucToB (pybpuxka Scientia et vitae).

Dopmynmupys npobnemy Homepa (pybpuka Problema voluminis), Mbl
HasBamm ee «Bek Benmukux pedopM: ycrex cosugaHMs ¥ Kpax MUTIO3WID»,
MO3BOJIUB IIPY 3TOM XPOHOTOTMYECK! PaCHIMPUTD IPECTaB/IeHNE O «BeKe
Be/IMKUX pedopM», BKIIOUMB pedOpMALMOHHBIE 3aMBICIBI U MPAKTUKY
Bcero «gonroro XIX Beka», HaumHasA ¢ koHna 20-x rr. XIX B. 7o Havaia
XX cronerus. K aromy nobyxaaer npencrasieHne o pepopMaTOpcKoM
nporecce Poccun B Macutabax ecnm u He Bcero HoBoro BpemMeHu, TO ero
«umIiiepckoro» orpeska XVIII - 10-x rr. XX B., Korga caMo ITIOHMMaHME
pedopM MONTYyYNI0 MOJEPHBIN CMBIC/, O3HAYAIOMUII IpeobpasoBaHu,
UMeol Ve IIpeiBapUTeNbHOE OCMbBIC/ICHE, TEOPETUYECKYI0 OCHOBY, IIPO-
rpaMMHbI€ YCTAaHOBKM ¥ OYEBMJHYIO IIPOIPECCUCTCKYI0 HAIIPAB/ICHHOCTD
[®enomen pedopm].
© Dergacheva A., translation, 2019
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Ompepenenne Poccum kak CTpaHbl «He3aBepUIEHHBIX pedopm»,
«BeYHbIX pedopM», «HeyHmadHbIX pedopm», Hpuobdperaoliee IO
[IepOM OKOJIOHAYYHBIX IMYOIMIMCTOB M B MacCOBOM CO3HaHMMU 3aya-
CTYI0 aHeKJoTu4eckyue (GpopMbl, a Takke pedOpMbl, IepexuBaeMble
COBPEMEHHBIMU IOKOJICHUSAMM MOC/IeHNUX JeCATUICTUN, 0053bIBAIOT
K OIpeJe/IeHHO «OMHOKYIApHOCTU» BocnpusAtus pedopm XIX B.
U B NIAHOPAMHOM II/IaHe, B OTHOCUTE/IbHO HIMPOKOI MCTOPUYECKO
MepCIeKTUBe, ¥ B KPYIMHOM IIJTaHe KOHKPETHO-MICTOPMYECKUX MCCe-
TOBAHMI OT/E/IbHBIX, HO Ka4yeCTBEHHO BAXKHBIX MX 3TAIlOB M aCIeK-
ToB. COITIaCHO 9TOJI JIOTMKe, PyOPMKY OTKpbIBaeT CTaTbsl lamovsHol
Anopeesoti (Mucturyr ncropunm PAH, Cankr-Iletep6ypr), mocssd-
IIeHHasA IIOATOTOBUTEIbHBIM STallaM IIOATOTOBKM KPeCTbIHCKO
pedopMBI — BOIIPOCY SMaHCUIIALIMY Ka3eHHBIX (TOCyJapCTBEHHBIX)
KPeCTbSAH B CEKPEeTHBIX KOMMUTETaX BTOPON NONOBMHBI 20-X — BTO-
poit nmonoBuubl 30-x rr. XIX B. OueHuBas AeATeNbHOCTb 3TUX KO-
MUTETOB KaK COCTaBHYIO YacTb MOJEPHM3ALMM COLVATIBHOTO CTPOS
U TOCYAApCTBEHHOIO YIIpPaBJIeHN:A, aBTOP OTMeYaeT eJUHCTBO CTpa-
TETMYeCKOil 1[eIM M TaKTUYEeCKMX YCTAaHOBOK aBTOPOB IPOEKTOB, Ha-
IpaB/IeHHBIX Ha GOPMMPOBaHMe PAlMOHAIN3MPOBAHHBIX U JOXOHBIX
CHCTEM 3eMJICYCTPOJICTBA, 3EeMJICNIONIb30BAHMNA, HAJIOr000T0XKEeHNA
U aIMVHICTPATUBHOTO yIIPaB/IeHNU .

60-e rr. XIX B. B Poccun 3HaMeHaTenbHBI MacIITaOHBIMK IIpeobpa-
soBaHuAMM (Benmukumu pedopmami), MMEBIIMMY Ielbl0 KOpEHHOE
M3MeHeHMe KM3HU CTPAHBI, pellieHNne «KPeCThsIHCKOTO BOIIPOCa», CBs-
3aHHOTO C OTMEHOII KpemnocTHOro mnpasa. Ho aTo moOyxkpano BIacTh
U 00ILeCTBEHHbIE CUJIbBI MICKATh OTBETHI M HA Jpyrue ImobanbHble BbI-
30BBI, CTOABIINE Tepel Poccrmell, BOB/IeYeHHON B MUPOBbIE IIPOLIECCHI
PasBUTHA, — 3TO MPOMBIIIICHHAs PEBOJIIONM, MI3SMEHEHV COLMATbHON
opraHmsanuy o6IIecTBa, YCI0XKHEHNE FeOIIO/INTUYeCKO CUTYalN, HO-
Bble IIpefCTaBlIeHNsA 00 STUYECKMX LEHHOCTAX, IPXAAHCKUX IIpaBax
U TIOJIMTUYECKUX CBOOOIaX, Ipo6/IeMbl HAal[MIOHAIbHBIX UEHTUIHOCTEI,
HOBBIX KY/IbTYPHBIX OPMEHTUPOB I T. [I.

Co BTOpOIt TOOBMHBI BeKa Poccuiickas ummnepus, 0o IpeuMyLiecTBy
OCTaBaBILASICA arPapHOIL epyKaBoli, Hayasia eMOHCTPUPOBATD IBVKEHNe
B CTOPOHY MHAYCTPMAIM3aINM, K IPEOJOIEHNIO KpM3Jica CTAPOTO MaHY-
(baKTypHOTO NPOU3BOACTBA, GPOPMUPOBAHNUIO IPOMBILIIEHHOTO CEKTOPA.
O6 0COOEHHOCTAX ITUX IPOLECCOB, IIPOABUBIINXCA, B YACTHOCTH, B Pas-
paboTKe 1o10XKeHMit rOpHOIT pedopmbl, pasmbiuuisier Eeeenuil Heknto006
(MuctutyT ucropun u apxeonorun YpO PAH, Exarepun6ypr). Bei6op
IIPABOBBIX ¥ MHCTUTYLIVMOHATBHBIX HOBAL[MII B TOPHO3ABOJICKOI OTPAC/I,
TI0 €TO BBIBOZIAM, 3aBIVICETI OT IPe/ICTAaB/IeHNII pe)OpMaTOPOB O MY TAX pas-
BUTVSI OTE€UECTBEHHOI IPOMBIINIIEHHOCTY IIOf, KOHTPO/IEM T'OCYAapCcTBa
win 6e3 Hero; 3TUM OIpefe/Is/Iach M CTEIeHb VCIIO/Ib30BAHNA eBpPOIIeli-
CKOTO OIIBITA IIPY IIOATOTOBKE TOPHOIL pe(hOpMBI.
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OpHuM 13 HOOYAUTENbHBIX MOTMBOB pedopM OBIIO M3MeHeHue
MeXAYHapOZHOTO HONOKeHus: Poccuy, TpeboBaBliee CO3faHusA IpoO-
TPeCCUBHON COLMATbHON CTPYKTYpBI, KoTOpass obecmeumna Obl pas-
BUTME CTPAaHBl B KPYTy BefyIUX eBpOIeicKux aepxas. Oco3HaHue
CBOEJl «eBPOIEIICKOCTV» He TONbKO 3MMTAMM MMIIEpUM, HO U 3HAUM-
TeNbHO 60Jee MMPOKUMI OOLIeCTBEHHBIMM C1osAMu — npuMeTa XIX B.
9TO CTa/0 BO3MOXKHBIM U 61arofiaps KapAMHATbHBIM M3MEHEHUAM OT-
HOIIEHM K BOCIMTAHMUIO Yyepe3 oOpasoBaHMe U NPOCBeleHre oble-
ctBa. OTCYTCTBUE €BPOIIEIICKOT 00pa30BaTe/IbHOI CYCTEMBI CTaBUIOCH
B BUHY Poccun nmpakTudecky BceMy BHELIHMMY HAOMIOATe/IAMU C KOH-
na XV B. 9TO TO 06CTOATEIBCTBO, KOTOPOE MO3BOJIANIO MapKUPOBATh
Poccuiickoe rocymapcTBo Kak «BapBapcKoe», Heepponerickoe. K Hauamy
XIX B. B cTpaHe c(hOPMUPOBAJIOCH YCTONUYNBOE YOEXKIEeHNIE B TOM, 4TO
HIKOJIA ABJIAETCS OIHUM 13 BKHENIINX NMHCTPYMEHTOB U IIPOBOJJHIKOB
HaIlVIOHA/IbHON upien, o 4eM nutet FOnus bym (Ypanbckuit dpenepannb-
HBIIT yHUBepcuTeT, ExarepunoOypr). Kak momaraer aBTOp, TpaHCIALUA
3apy0e>XKHOT0 006pa3oBaTe/IbHOTO ONBITAa M BBIPAOOTKAa ONTUMAJIbHONM
Mofieny oO6pa3oBaHMs, OJJHOBPEMEHHO eBPOIIEVICKON U MaKCUMaJIbHO
nenecoobpasnoit msa Poccun, 6pn 11y60Ko oTpedekcupoBaHbl Ha-
LMIOHAJIBHOV 3/IMTO HA NMPOTAXXEHUN CTONIETHA.

OcobenHocTpio mpeobpasoBauuit B Poccum XIX B., oTiamyabIieit
UX OT IIPeAIIeCTBOBABIINX ¥ MOC/IEAYIOMNX, ObIIO MX IIMPOKOe obIe-
cTBeHHOe 06cyxaeHue. I[Ipo6mema pedpopm BbilIa B chepy my6IMIHOTO
KOMMYHMKAIIJMOHHOTO IIPOCTPAHCTBA, YTO CBUJI€TE/IbCTBOBAJIO HE TOJb-
Ko 06 ycmexax BecTepHusanuu crpanbl B XVIII cTometun (B 4acTHO-
CTU, O NOABJIEHUM IEPUOJMYECKOI IeYaT U LieJIeBOW AUCKYPCUBHOI
ayAUTOPUM), HO ¥ 00 M3MEHEHNSX B OTHOIICHNM BIACTU K MOAJAHHBIM.
ITo muenuto Oxcanvt 3asvanosoii (10>xubI QemepanbHbIl YHUBEPCUTET,
PocroB-Ha-[loHY), BO BTOPOII II0/IOBVHE BeKa CIOKW/INCh YHUKAIbHBIE
YC/IOBYSL HAJTAXKMBAHN OOPATHOI CBA3Y MEXY Hace/leHVeM 1 BIaCThIO,
BBI3pe/Ia CUCTeMa CYObeKT-CyObeKTHBIX OTHOIIEHWII, KOIZA CTOPOHBI
He0e3yCIeNIHO yYMINCh CIYyLUIaTh U CIBIIATh APYT Apyra. BaKHbIM Ka-
HaJIOM 3TOTO AMajIora CTaay MHOTOYMCIeHHbIE «0OpalljeHNs BO BIACTb»
B NMCbMAaxX M 3alMCKaX II0 aKTyaJbHBIM BOIPOCAM COBPEMEHHOCTU
He TO/IIbKO Y3KOIO Kpyra OOILIeCTBEHHBIX fiesATeNlell WM CaHOBHMKOB,
HO ¥ IIMPOKOro Kpyra HacelneHM:A. VI, Kak IOKasblBaeT MCCIENOBaHME,
9TH oOpalleHNs He OCTaBaNINCh 6e3 OTBeTA.

HecomuenHblIe ycrexu peopM HEPELKO COCEACTBYIOT C pa3odapoBa-
HVSMI ¥ HeyladaMy, KOTOpble 00yCIOB/IeHBI KaK IIpocyeTaMu pepopma-
TOPOB, TaK M MHBIMU IpyunHamu. [Ina Poccun K TakOBBIM MOXKeT OBITH
OTHEeCeHa YpPe3BBIYANIHO C/IOXKHAs STHOKOH(EeCCHOHANbHAs CTPYKTYPA,
BKJIIOYABIIAsA MHOXKECTBO TEPPUTOPUIL C CAMBIMI Pa3HOPOSHBIMU TPAIN-
IVUAMY OOIIeCTBEHHOTO YCTPOIICTBA U ympasieHusd. JJonroe Bpems Poc-
CMIO, BBICTPAMBABILIYI0 BOKPYT CBOETO STHOIIOIMUTUYECKOTIO ANpa LYo
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CHUCTeMy MHOSTHUYHBIX U MHOKY/IBTYPHBIX TEPPUTOPUIL, MasIo GeCrIoKou-
J1a yHU(pMKALNA yIIpaBIeHYeCKUX U COIMAIbHBIX MHCTUTYTOB. 1o Habmo-
menyoo H.II. KomnMaHH, MOCKOBCKME TOCYZlapy IPOBOAVIN IOMUTUKY
«pacdeTINBOM JeLleHTPaaN3alun», IpU KOTOPOIL TOCYAAPCTBY Jie/Iernpo-
Ba/IVCh JIMIIb BayKHelIe (QYHKIUY BEPXOBHOTO CY/ia, HAJIOTOBBIX COO-
POB, BOCHHOI! 11 AUITIOMATNYeCKOT chep, «OHOBpEMEHHO IepefiaBaBIIIie
BJIACTHBIE IIO/IHOMOYMS IIOPasUTENbHO IINPOKOMY KPYIy MHCTUTYTOB
Y TPAJIMIIVIOHHBIX COLMA/IbHBIX PakTuK» [Komnmans, c. 42]. Cl1oXHOCTD
pacrpocTpaHeHyA OOLIMX HOPM Ha BCIO TEPPUTOPUIO MMIIEPUY OCO3HA-
BaJIach y>ke Bo BTOpoii mososuHe XVIII B. Tak, Hanpumep, B nucbMe Exa-
tepunsl 11 Bonbrepy (Kasans, mait 1767 1.) oTMedanoch: «3/jech Hacerne-
HIe COCTOUT U3 [IBAJLIATH Pa3/IN4YHbIX HAPOISHOCTEI, COBCEM He IOXOXKIX
IpYT Ha Apyra. A MeX/y TeM HeoOXO[VIMO CIINTb TaKoe IIaTbe, KOTOpOe
0Ka3ajoch ObI MpuUrofHo BceM. OOIMe IPUHLUIIBI ellje MOTYT HATUCD;
HO 3aTo 9acTHOCTU? VI Kakue emje gactHoCcTH! <...> [Ipuxopurca menslit
MUP CO3[aBaTh, OObEANHATD, COXpaHATb» [VMmneparpuna Exarepuna II,
c. 748-749]. B XIX B. uMIepcKue B/IACTU BCepbe3 MPUHSAINCH «IINTb»
«IITaThe, KOTOPOEe 0Ka3a/10Ch ObI IPUTOTHO BCEM», IIBITASCH TIOBECTH MOJ
eIVHBII CTAaHJAPT HPaBbI U 00bIYay BCeX BHYTPEHHNUX U BHEIIHUX OKpa-
VIH, YTO OKa3a/I0Ch C/TA00BBIIIOHNMOIN 3a/jadeii.

SIpkoe cBMETENBCTBO TOMY — IOIBITKA Cy#eOHON pedopMbl, Halje-
JIeHHasA Ha peraMeHTallMI0 ¥ CUCTeMaTU3alNIoO NeATeTbHOCTU MUPOBBIX
cygmeit Ha 6eckpailHuX npocropax Cnbupm. 3a4acTyio HepalMOHa/JIbHOe
pasfeneHNe Ha YYacTKY, NPUKPEIVIEHHOCTb K KOHKPETHBIM CyObeKTaM
CYIEIICKOI IeATENIbHOCTY B COeUIHEHNM C MIe€eil BbIIIOJTHEHNA CIIeICTBEH-
HBIX U CY[eiiCKUX QYHKIUI IPUBOAWIN K Masioi 3¢ deKTUBHOCTI pedop-
MBI, YTO U JIOKAa3bIBalOT IIPMBJIeUEHHbIE apXMBHbIE JOKYMEHTBI B CTaTbe
Eseenus Kpecmvannukosa (TroMeHCKIII TOCYHUBEPCUTET).

Ha mpocTpaHcTBax MHOSTHMYHOI Nepudepun TpygHocT pedop-
MUPOBAHMA TOCYApCTBEHHO-IIONMUTUYECKON CUCTEMBI IIPOABUINCH
0cobeHHO oT4yeTMMBO. KOHKpeTHO-MCTOpMYecKne MCCIeSOBaHNA 3TUX
IPOILIECCOB OCYIECTBIEHBI B cTaTbAX Pomana Ilouekaesa (HNY «Bbic-
mas 1IKojaa 9KoHoMuku», CaHkrt-IlerepOyprekuit ¢dunman) u Cepees
JTio6uuankosckozo (OpeHOYprckuii rocyapCcTBEHHDIN MearornyecKmit
yHUBepcuTeT). B mepBoM cirydyae pedb UAeT O fesATeTbHOCTU TeHepa-Ty-
6epnartopa pycckoro Typkecrana K.II. ¢pon Kaypmana, HanpaBieHHOI
Ha IOMCK aflaliTalli¥1 HOPM TOPOZICKOTO CaMOYIIPaB/I€HNA TP CO3JaHUN
TamkeHTCKOI TOPOACKOIL AYMBI B 1870-X IT., @ BO BTOPOM — O IOIIBITKAX
BHEPEHMSI 3€MCKOJ BOJIOCTHON OPTaHM3ALMUM B IOrO-BOCTOYHBIX Iy-
OGepHUAX CTPaHBI C BBICOKUM Y/Ie/IbHBIM BeCOM HEPYCCKOTO HaceleHus —
AcrpaxaHckoit, OpeHOyprckoit 1 CTaBpONOTbCKOI — B ITOCTIEHYIE TO/LbI
cymecTBoBaHMs umiepnuy. CTaTby MOATBEPKAAIOT MBICTIb O HECOBIIA-
fleHUM KaJIeHAAPHOTO 1 MCTOPMYECKOTO BPEMEHU U 11e/1eCO00PasHOCTH
U3y4YeHNs ONbITa peOpM 3a Ipeie/laMy UX «XPOHOJIOTUYECKOTO Afipar,
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IpefiCTaB/IeHNsI O KOTOPOM (OPMUPYIOTCS Y UCTOPUKOB 3a4acTyio 6e3
ydeTa 0coOeHHOCTeN «IepudepuitHON MOJePHU3ALINI».

Bropoit nmpo6nemoii, ocBelaeMoil B KypHaje, CTaJl0 pacCMOTpeHMe
NapajloKCaJIbHOTO COYETAaHMS TeMbl TeNeCHBIX JieBMalMil M ITYXOBHON
KpacoThl B pycckoit Kynprype. Hadano ee yxogur Bo BpemeHa ¢dopMu-
pOBaHUA B TPAAUIVIOHHOM 00IecTBe TYMaHHOTO OTHOIIEHMs K HeMOTe
Y HAPYLIEHNIO peyl, CBOe0OPpasHO BOIIONIEHHOTO B BOMIIEOHBIX CKa3Kax
Jyepes lapOBaHNe TeposAM Marn4ecknx crnocobHocreit. B ctarbe Bapsapol
Ho6posonvckoii (TocymapcTBeHHBI POCCUIICKIIT TOM HApOJHOTO TBOpYe-
crBa uM. B.]I. [loneHoBa, MockBa) mpeojiosieHnie HeMOTbI MBICTTUTCS KaK
BO3BpallleHle CIIPABEIIMBOCTI 1 FapMOHUN B Mup repos. Knaccuyeckoe
U caMoe M3BeCTHOe B PYCCKOIl nTepaType npoussefenne B. Koponenko,
COOTHOCHMOE C JaHHOW TemaTukoii, «Ciemnoi MY3BIKaHT», o6cy>1<;1aeTcsl
Muxaunom Cmpozanosvim (VIHCTUTYT MUpPOBOI nuTepaTypbl, MOCKBa).
PackppIBaoTcs MUTEPATYpPHO-MICTOPMYECKMIT KOHTEKCT, COOTHOIIEHME
C IPYTMMIU NIPOV3BeAEHNAMY, OCHOBAHHBIMM Ha O/IM3KUX MOTUBAX, M TOT
HOBBII YPOBEHb COLIMATbHOIO MUIOCEPANA, KOTOPBIN ABCTBEHHO BO3HI-
KaJl B 0011eCTBEHHOII pedeKcu.

OpurnHambHBI MOBOPOT TeMBI ObUI IIPENIOKeH Ha KOHQepeHIN
«TenecHble meBMaLMU B PYcCKoil Kynbrype» (XKeHeBckuit yHMBepcurer,
23-24 dpeBpana 2018 1.).

B corse, KOTOpBINi TPafiMIIMOHHO CBA3BIBAET PasyM U AYIIY, TEIO
94acTO MIpaeT poiab OETHOrO POAMTENA: Iepel JTNILOM BEYHOCTM TeNo
He 6oJiee, YeM T/I€HHAA IIOTb, ¥ B MCTOPUYU MBIC/IN VLU IICUXUKY VIHTe-
pec K HeMy MOXXeT II0Ka3aTbCsA BynbrapHbiM. Ho, BMecTe ¢ TeM, MIMEHHO
TeJI0 BBICTYIAeT CBUJieTe/IeM ¥ MepUIOM MHIAMBUYaIbHBIX ¥ COLMATIb-
HBIX COOBITII, TOMUTUYECKOI 6OPBOBI 1 HAYYHOTO IPOrpecca, KyIbTyp-
HBIX, 9CTETUYECKUX U TUYECKNX IpeobpasoBanuit. Ilenp kondepeHnum
COCTOSI/Ia B aHa/IM3e XYJOXXeCTBEHHBIX IPe[CTaBIeHUIl M HMCKYPCOB
(MUTepaTypHBIX, N300pasUTENbHBIX, KNHEMAaTOrpadguIecKux, B 061acTu
¢mnocopun M HayKM, MHTE/UIEKTYaTbHON U OOILIECTBEHHOI MBIC/IN),
KOTOpble (pOpMMPOBaNN OIpefie/IecHHOe ITOHMMAaHMe Y OLeHKY Ye/loBe-
YeCKOTo Te/la, MeHAsA QOKYC M XapaKTep ero BOCHPUATHSA U U300paxke-
HUA. AKLIEHT NPV 9TOM OBbUI Clle/IaH He Ha «KHOPMe», @ Ha «IIaTOIOTUN» —
Ha BCEM TOM, YTO IIPEACTABAJIO 1 IIpefiCTaeT PU3NIeCKUMY aHOMATVAMU
Ha (OHe NPUPOABI U KYIbTYPHl, OyAb 9TO aHATOMMUYECKUE «MOHCTPbI»
netep6yprckoit KyHcTkaMepbl, yponLbl ApMapOYHBIX OajaraHOB, Kase-
KU VI MTHBAJIU/IbL, TATEPaTypPHBIE, XY/ 0’KEeCTBEHHBIE U CKY/IbIITypHbBIE 00-
pasbl aHTPOIIOMOPQHBIX YyANUIL, aHATOMIYeCKMe GaHTa3MBbI Y Te/IECHBIE
IeBMallUy COBPEMEHHOI HaM KY/IbTYPBlL.

Kakne o6cToATeIbCTBA U KOHTEKCTBI € TOYKY 3PEHUSA MICTOPUKA KY/Ib-
TYPbl ¥ UCKYCCTBA MEHAIOT HAIIM IIPefiCTaB/lIeHNsA O YellOBEeYeCKOM TeJle,
OT 4ero 3aBMCAT U YeM OIPee/AI0TCs CTAHAAPTHI IIPABIUJI U ICK/IIOUeHMI]
Ipy B3IIAZle HAa PU3NYECKYI0 IPUPORY denoBeka? Kakyw poab UrpaioT
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Te/leCHble AHOMA/INY B KOHTEKCTe PyCCKOI ucTopun 1 KynbTypor? Ha atu
BOIIPOCHI TOCTAPA/INCh OTBETUTD YIACTHUKY KoH(peperunu. [lnsa nyonu-
Karym B kypHane Quaestio Rossica opranusatopaMu KoHbepeHIuy Ob11o
0TOOpaHO HeOONIbIIOe KOMMYECTBO CTATell, YeThIpe 13 KOTOPBIX Ievyara-
I0TCS B 9TOM BBIITYCKe, @ /IBE — B C/IeAYIOLIeM?.

B nenrtpe BHUMaHuA Jleonuda lennepa (JIo3aHHCKMII YHMBEPCUTET,
[IBeitiiapus) — TBopuecTBO AHApes [ImaToHOBa. AHAMU3UPYH «IIPOTE3HOEe
IPOCTPAHCTBO» B JIMTEPATYPHBIX U KYJIbTYPHBIX PeIpe3eHTallNAX O Tejle
U TeJIECHOCTM, UCCIIEOBATENIb yOEAUTEIbHO ITOKa3bIBaeT, IOUYeMy 06CyxK-
JlaeMblil B TedeHye Bcero XX B. BOIPOC 00 yIy4IIeH N YeT0BeYeCKOI IIpH-
POZBI ClIeAyeT pacCMaTPUBATh B CBA3Y C TEMATUKOI MHBA/TNIHOCTY M MOH-
crpyosHoctu. FOnus ITodopoea (Yuusepcuter Crpacbypra, Ppanips)
npepiaraeT Gpua0coPCKIe pacCy>KAeHNA O TIOHATUY «PEBOMTIOLMIOHHOI Te-
JIeCHOCTH» Ha OcHOBe TBopuecTBa AHApes IInaTonosa u ITasna ®unonosa.
ITo MHeHuto punocoda, Kak «kHETOCTATOIHAS», TAK U «M3OBITOYHAS» TeTle-
CHOCTb IO/DKHBI BecTH 11 [T1aToHOBa, 1 @MI0OHOBA K 3aBOEBAHMIO JYIIN 11 06-
Pa3soBaHMIO HOBOTO TENECHO-TYXOBHOTO efuHCTBa. [lemp Kasaprosckuil
(OKeneBckuit yausepcurert, llIBeitljapus) aHanM3MpyeT aHOMAIUY TeJle-
cHocTy B pomaHe [ 1. 3anbiimana «IlleHKn», mepcoHa>ky KOTOPOTO OKa3bIBa-
I0TCS CIIOCOOHBIMIY IIPEOJi0/IeBaTh IPerpajbl MEeXY >KU3HBIO I CMEPThIO,
a TakoKe MeXXJy )KVBOTHBIM HAa4ajIoM U 4eJIOBEYHOCTbI0. Pa3bupas Manude-
CTBI M XYHOXXECTBEHHbIE TEKCTBI aHAPXVMCTOB-OMOKOCMICTOB, LIe/IbI0 KOTO-
PBIX ABJLANIOCH 0OpeTeHne 6uonorndeckoro 6eccmeprust, Onvea bypenuna-
Ilemposa (Yuusepcurer Llropmxa, IlIBerimapns) ykasplBaeT Ha 3HA4NU-
MOCTH Te/IeCHON MapagurMbl ana Anexcappa CsAToropa, AymexcaHpapa
SApocnasckoro, ITaBna VMBaHunkoro u gp. VIMeHHO TenecHble JeBUALIUY
(«becTnannam», aHab1o3 1 fpyrue GopMbI HOBOJ TeIECHOI HOPMBI) BOC-
IPUHMMAIICh 6MOKOCMICTaMI KaK «MOLYC GeccMepTsi».

B pybpuxe Conceptus et conceptio o6¢cyx/aeTcss mpobaema HaImo-
Ha/IbHON UIEHTUYHOCTH. PasMexxeBaHNMe palMOHAILHOTO €BPOIIEiiCKO-
rO IOHMMAaHUA KOHIIEeNITa IPOCBEIeHNsA 1 €T0 TPAKTOBKM B POCCUIICKOM
KY/IbTYpPHO-MCTOPUYIECKOM IIPOCTPAHCTBE HAa OCHOBE /IMAJIOTa CIaBsAHO-
¢unos V. Kupeesckoro n A. Xomskosa (XIX B.) mogpo6HO mpencTas-
neHo Hamanveti Bonoounoii (UepenoBenknit rocyHusepcuter). B pa-
60Te pacKpbITHI MCTOKM IIPOTUBOPEUNII B3IIALOB CIaBAHOPUIOB M UX
IPUBEPXEHHOCTb €BPOIeNICKOMY rymMaHusMmy. IIpopgo/mxeHueM TeMbl
ABWIACH CTaThsd Baouma [Jemenmvesa (CapaTOBCKMIT TOCYHUBEPCUTET)
0 «pas3roBope IO AyLIaM» B MCTOPUM PYCCKON pedy, BBIAB/ISIEMOM JIC-
K/II0YNMTE/TbHO B HAIIMOHA/IbBHOM INCKypce. YOenuTenbHasd, JoKa3aHHAS
MHOTOYMCIEHHBIMI IIpMMepaMy KOHLEMLMSI CBA3bIBAETCA aBTOPOM
C aKCMOJIOTHMell B HAaIMOHAJIbHOM MbluIeHuu. Ilo Bcell BeposATHOCTH,

? Pegxomnerus 6marogaput opranmusaropos Koudepenunu mpodeccopa HIY BIID
(CII6.) Koncrantuna BormanoBa u porenra JKeneBckoro yHmsepcurera (IIIBerirjapus)
AnHuK Mopap 3a KOHCTPYKTMBHYIO IIOMOLIb B GOPMIPOBAHIN 3TOI PYOPUKIL.
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HEOOXOAMMOCTD «Pa3TOBOPOB» OOBSICHIETCS CBOETO POJa MEXaHM3MOM
KOMITEHCAI[MY B OTCYTCTBME [JeMOKPAaTHYECKOTO MHCTUTYTa CBOOOMDI
CJIOBa U >KeJIaHMEM MIMeTh JJOBEPUTEIbHOTO cOOecefHMKa, HEMbICTTIIMO-
ro B opuimanapbHoM obmeHnn. TemMa, OTKpbITas aBTOPOM, SIBHO TpebyeT
CBOETO IIPOJO/KEHNS.

CBoeo6pasHbIM BO3BpallleHNeM K IpobIeMe pycCKO-YKPanHCKMX OT-
HOILEHWIT, 00CY>X/IaBIIelicA B MPeAbIAYyIMX HOMepaX Hallero >KypHasa
[Quaestio Rossica. T. 5. 2017. Ne 1; T. 6. 2018. Ne 2], ctana cTatbs AHOpes
Boedanosa (VIHCTUTYT poccuiickoit ucropuu, MockBa), B KOTOpPOIi Ipu-
BOJIAITCA HOBBIE JaHHbIe O BO3HMKHOBeHMM «IIpeHnit ¢ rpekamu o Bepe»
Apcenns Cyxanosa - nucarenst XVII B. B Hell aHanusupyorcsa ucropu-
4yecKye KOPHM CIOpa O MyTAX COXPAaHEHM: LeIOCTHOCTM IIPaBOCTABMA
B 3aI1a/JHOPYCCKOII 1 BOCTOYHOPYCCKOI Tpaanuuax. ViccienosaHue nMeeT
HECOMHEHHYIO aKTya/lbHOCTb B CBS3M C CETONHSAIIHEN CUTyaluell B BO-
IPOCaxX BepOVUCIIOBEJAHNS U IL[epPKOBHOTO €AMHCTBA. ABTOp yOemuTenb-
HO IIOKa3bIBaeT, YTO NMpobieMa PacXOKIEHMII PUTYaTbHOTO XapakKTepa,
00YC/IOB/IEHHBIX )XM3HEHHBIMY MICTOPUYECKUMY 00CTOATEIbCTBAMM, BO3-
HIIK/IA IO TIOSAABJICHNA CTaPOOOPAAIECKOTO ABYDKEHMSL.

OcobeHHOCTN OOPasHOTO CTPOSl PYCCKOI IOITUYECKON pedy pac-
cMatpuBatorcs Hamanveti @ameesoti u 3oeti [lemposoii (VIHcTUTYT pyc-
CKOTO A3bIKa, MOCKBa). ABTOPBI 00paTU/INCDh K BYKHEWIINM /I TUTepa-
TYPOLIEHTPUYHOI PYCCKOII KY/IbTypBI 06pa3aM C/I0Ba U CTYXOB B IIO33WIL.
BroiaBieHne ux cyTn yepes obpaiieHne K Metadopudeckum obpasam Me-
Ta/la ¥ KaMHf, IPefCTaB/IeHHOe B CTaTbe, CHOCOOHO MHOTO€ OTKPBITH
He TOJIBKO B [I0331M, HO 1 B CAMOYYBCTBUM coruyMa (paspen Disputatio) .

B ny6nmukanym Eeeenus Anucumosa (HUY «Bbiciuas 1mKoa 9KOHOMM-
Ku», CaHkT-IletepOypr) mpepcTaB/ieHbl HOBbIE TOKYMEHTBI O HOIUTUYE-
CKOM pO3bICKe, HauaToM 110 fioHocy B. H. Tatumesa B 1738 1. u cTasieM
CBOETO POfia «CITyCKOBBIM KPIOYKOM» IS TIpoLiecca Haj, CaMMM JIOHO-
cuteneM. IIpencraBieHHbIe MCTOYHMKM PAcKpBIBAIOT IPaHM XapakTepa
1 00pa3 )XM3HY SHEPTUIHOTO FOCYAAPCTBEHHOTO IeSITe/Is Y OTHOTO U3 OC-
HoBateseit EkaTepnHOypra u spKo >KMBONNCYIOT HPaBbl BpeMeHM, IIpo-
HUKHYTbIe TPEIIeTOM Ilepefi CUCTeMOi monutudeckoro cbicka B XVIII B.
ITpepnaraemble BHMMAHMIO YMTATeTell TEKCTbl BHOBb BO3BPAIAIOT HAC
K Ipo6/ieMe HPAaBCTBEHHOIO BBIOOpPA, HOPMAa/JbHOIO M [JEBMAHTHOTO,
K pasroBopy 00 MCTOPUYECKOI 06YCTTOBIEHHOCTU CAMOTO TIPeCTaBIeHA
HopMbI (pasgen Origines).

3aBepIIalT BBINYCK ABe peneHsun. llepsas — aBropctBa Muxauna
Axuwuna (HoBocubupckuit yuusepcuter) o MmoHorpadun B.B. Tpenas-
noBa 1 A. B. BensikoBa «Cubupckue napesndn B uctopun Poccun». ABTop
C aKaJIeMIYeCKOll JOTOLIHOCTbIO PacCMATPUMBAET KaueCTBO M3JIOXKEHNs
HEIIPOCTOT0 MaTepuana, [0Ka3blBasl €ro aKTYyaJbHOCTb M COBPEMEHHbIE
nopxonpl. HesacmyxeHHO 3a0bITass B POCCHUIICKON (DMIONOrMM KHUTA
. TongapoBa «@perar [lammaga» crama IpegMeTOM aHalIM3a B KHU-
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re aHIIMIICKOTO uccrmenoBarenst duutel M. Boxxanosckoit (KemOpumx).
HecoMmHeHHbIe JOCTOMHCTBA M HEKOTOpPbIe HETOYHOCTM €€ TPAKTOBOK
paccMoTpeHsl B penensun cetimca Yaiima (Ypanbckuit ¢enepanbHbII
yHuBepcutert). I[lo MHeHUIO pelleH3eHTa, MOHOrpadus [O/DKHA CIIOCOO6-
CTBOBATb IOSBJICHNIO HOBOTO YIY4YILIeHHOro HepeBofa Tekcra V. [onua-
poOBa Ha aHIIMIACKIL A3BIK.

Annux Mopap
(Yuusepcuret YKenessl, IlIBeitapus);

Jlapuca Cobonesa, Imumpuii Peoun
(Ypanbckuit demepanbHbI YHUBEPCUTET,
Ekarepnu6ypr, Poccust)
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